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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 

водещата комисия по транспорт и туризъм да включи в предложението за резолюция, 

което ще приеме, следните предложения: 

1. припомня Европейската стратегия за мобилност с ниски емисии, приета през юли 

2016 г., която подчертава потенциала на съвместните, свързани и автоматизирани 

превозни средства за създаване на екосистема на мобилност и по този начин за 

намаляване на потреблението на енергия и на емисиите от транспорта, които 

продължават да бъдат източник на основната част от емисиите от транспорта; 

2. призовава Комисията да признае нарастващото значение на емисиите през целия 

жизнен цикъл, включително в етапите на доставката на енергия, производството и 

края на жизнения цикъл, като внесе всеобхватни предложения, които да водят 

производителите до най-добрите решения, за да се гарантира, че емисиите нагоре 

и надолу по веригата не подриват ползите, свързани с по-доброто оперативно 

използване на свързаните и автоматично управляемите превозни средства; 

3. приветства Европейската стратегия за съвместни интелигентни транспортни 

системи (СИТС) като обща рамка за действие; категорично подкрепя 

разработването на подходяща правна уредба на ЕС за внедряване на СИТС, 

включително за териториите на ЕС, които не са свързани с континенталната част 

на Европа, и за улесняване на инвестициите в необходимата инфраструктура; 

призовава Комисията да проучи възможностите в това отношение на Директивата 

за интелигентните транспортни системи (Директива 2010/40/ЕС); 

4. призовава Комисията да включи в стратегията за СИТС и градския въздушен и 

воден транспорт, като се съсредоточи върху мултимодалността и интегрирането 

на различните видове транспорт, които могат да спомогнат за повишаване на 

ефикасността и устойчивостта на транспорта; 

5. подчертава необходимостта да се даде приоритет на предоставянето на публична 

подкрепа на СИТС предвид на потенциала им за засилване на колективните 

видове транспорт и съвместния превоз; настоятелно призовава в това отношение 

Комисията и държавите членки да си сътрудничат тясно с местните и 

регионалните органи, които предоставят услуги за обществен транспорт, за да 

проучат възможностите, които СИТС предлага по отношение на обществения и 

интермодалния транспорт, с цел да се постигне високо равнище на интеграция на 

частния и обществения транспорт с оглед на по-устойчива мобилност; 

6. изразява твърдо убеждение, че внедряването на СИТС следва да се съсредоточи 

върху потребителя и че гражданите следва да са в състояние да се свързват към 

тези системи с личния си автомобил; 

7. приветства потенциала на СИТС за подобряване на прилагането на правилата за 

безопасност на движението и за движение по пътищата; приветства също така 

ползите, свързани с комуникацията в рамките на СИТС, която включва 

повишаване на безопасността на шофиране благодарение на бързото и точно 

информиране на водача относно пътната обстановка, относно опасни зони и други 
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проблеми, които могат да се появят в близост, както и благодарение на факта, че 

управлението на транспорта и информационните центрове могат да получават 

точна и изчерпателна информация относно актуалната пътна обстановка 

непосредствено от превозните средства, което им дава възможност бързо и 

ефективно да управляват движението, да оказват влияние върху потока на 

движение и да повишават безопасността; 

8. отбелязва, че създаването на СИТС, основани на комуникация (обмен на данни) 

не само между отделни превозни средства, но също и между превозни средства и 

инфраструктура, е друго значително предизвикателство в областта на 

автомобилната електроника и интелигентите транспортни системи; подчертава, че 

СИТС дават възможност на превозните средства да се свързват непосредствено 

помежду си, а на превозните средства и елементите на интелигентните 

транспортни системи – да изпращат информация до транспортната 

инфраструктура, която предава тази информация на центровете за управление на 

транспорта и на информационните центрове, като по този начин спомага за 

намаляване на въздействието на транспорта върху околната среда; 

9. призовава Комисията и държавите членки да се възползват в пълна степен от 

потенциала на СИТС за вземане на мерки за предотвратяване на смога и 

прекомерно високата концентрация на озон и за намаляване на равнищата на шум 

и на емисиите на прахови частици, NOx и CO2; 

10. припомня, че приемането на алтернативните горива от страна на крайния 

потребител силно зависи от наличието на инфраструктура за зареждане или 

презареждане и подчертава, че предоставянето на информация относно подобна 

инфраструктура (например налични свободни зарядни точки в околността) може 

да стимулира търсенето; настоятелно призовава Комисията да отдаде по-голям 

приоритет на предоставянето на тези услуги; 

11. отбелязва големия потенциал на СИТС за подобряване на горивната ефективност, 

за понижаване на разходите за индивидуалния транспорт и за намаляване на 

отрицателното въздействие на транспорта върху околната среда; 

12. изтъква отново, че свързаните и автоматизираните превозни средства, СИТС и 

новите технологии играят основа роля за постигането на целите, свързани с 

климата, както и че е необходимо да се гарантира, че тяхното разработване и 

внедряване ще съответства изцяло на целта за декарбонизиране на транспортната 

система и ще я поддържа; приветства използването на СИТС като средство за 

подобряване на ефективността на движението по пътищата, за намаляване на 

потреблението на гориво и на въздействието на пътния транспорт върху околната 

среда (напр. по отношение на емисиите на CO2), както и за оптимизиране на 

използването на градска инфраструктура; 

13. подчертава потенциала на иновативните технологии като автоматизираното 

шофиране и групирането на различни превозни средства в автомобилния товарен 

превоз, което позволява по-пълноценно използване на въздушната струя, като по 

този начин се постига намаление на потреблението на гориво и на емисиите; 

призовава за допълнителна подкрепа за научноизследователската и развойната 

дейност в тази област и по-специално по отношение на необходимата цифрова 
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инфраструктура; 

14. подчертава значението на оперативната съвместимост и счита, че Комисията 

следва да улесни оперативно съвместимите системи по технологично неутрален 

начин; 

15. подчертава значението на сензорните системи по отношение на предоставянето на 

данни например за динамиката на превозното средство, задръстванията и 

замърсяването на въздуха; призовава за повишаване и правилно координиране на 

инвестициите в държавите членки с цел осигуряване на пълната оперативна 

съвместимост на използваните сензори, както и на възможностите за тяхното 

прилагане извън сферата на безопасността, например за дистанционно отчитане 

на емисиите; 

16. призовава Комисията да представи предложения, за да гарантира, че 

информацията относно замърсяващите емисии, която се предоставя чрез сензори, 

монтирани в превозните средства, се събира и се предоставя на компетентните 

органи; 

17. подчертава потенциала на СИТС за ускоряване на интегрирането на автономните 

превозни средства с цел преодоляване на проблема „последна миля“, т.е. 

разстоянието от транспортния център до крайната дестинация; 

18. подчертава, че СИТС може да подобри значително безопасността по пътищата 

чрез намаляване на риска от човешка грешка, която все още е водещата причина 

за пътнотранспортни произшествия; 

19. призовава Комисията да улесни достъпа до данни, свързани с движението по 

пътищата, за представителите на обществения и частния сектор, например 

доставчиците на услуги, свързани с цифрови карти и навигационно обслужване, 

тъй като тези услуги са от ключово значение за осъществяването на 

интермодалния транспорт, по-ефикасното планиране на маршрути и 

автоматизираното шофиране; подчертава обаче, че крайните потребители се 

доверяват на защитата на личните данни, а неприкосновеността на личния живот 

е от съществено значение за постигане на одобрение по отношение на 

споделянето на лични данни; поради това подкрепя подхода на Комисията 

относно „защитата на данните при проектирането и по подразбиране“, както е 

посочено в стратегията на СИТС; 

20. подчертава, че сътрудничеството на местно и регионално равнище за 

разработването и въвеждането на оперативно съвместими и по целесъобразност 

хармонизирани СИТС в рамките на ЕС, включително в териториите, които не са 

свързани с континенталната част на Европа, са от решаващо значение; 

21. подчертава, че създаването на трансгранични СИТС е една от целите на ЕС и че 

действията, предприети за постигането на тази цел, поставят основите за 

използването на СИТС в рамките на целия ЕС; счита, че технологиите за 

съвместни системи са разработени в рамките на европейските 

научноизследователски проекти и пилотното им тестване е започнало в цяла 

Европа; подчертава, че по-голямата част от необходимите и подходящи 
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технологии за съвместни системи вече е стандартизирана от Европейския комитет 

по стандартизация (CEN), Европейския институт за стандарти в 

далекосъобщенията и Международната организация за стандартизация (ISO); 

22. призовава Комисията да вземе предвид обратната информация и резултатите от 

пилотните проекти в контекста на Механизма за свързване на Европа; 

23. посочва, че систематичното изграждане на интелигентна транспортна система, 

която създава условия за безопасното, гладко, икономично и екологосъобразно 

движение на лица и стоки, е важно предизвикателство за съвременното общество; 

счита, че един от възможните начини за посрещане на предизвикателството е да 

се създадат стабилни, дългосрочни партньорства между съответните европейски и 

национални органи и научноизследователските институции, тъй като по този 

начин развитието на технологиите и транспортните системи ще достигне 

състояние, в което ежедневната им употреба ще може да спомогне за постигане на 

дългосрочните цели на политиките на ЕС; 

24. отбелязва, че на равнището на ЕС вече е предоставено значително финансиране за 

съвместни, свързани и автоматизирани превозни средства; призовава Комисията и 

държавите членки да гарантират осигуряването на необходимото финансиране за 

внедряване на СИТС в дългосрочен план, като същевременно осигуряват 

съответствието и оперативната съвместимост на различните системи на 

международно равнище; 

25. подчертава, че за изпълнение на международните ангажименти в областта на 

борбата с изменението на климата и за постигане на вътрешните цели на ЕС е 

необходим всеобхватен преход към нисковъглеродна икономика; ето защо 

подчертава, че е необходимо да се преработят критериите за разпределяне на 

различните средства на ЕС, за да се насърчат мерките за декарбонизация и 

енергийна ефективност, включително в СИТС; счита, че финансирането от ЕС не 

следва при никакви обстоятелства да бъде разпределяно за проекти, които не 

съответстват на целите и политиките за намаляване на емисиите на CO2; 

26. призовава Комисията да отделя дължимото внимание на защитата на данни, 

правилата за отговорност и борбата с тероризма при разработването на СИТС. 
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